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DANSK
VIGTIGT!
Sluk altid for strømmen, før installationen 
påbegyndes. I nogle lande må elektriske 
installationer kun udføres af en uddannet 
elektriker. Få oplysninger hos de relevante 
myndigheder.

ÍSLENSKA
MIKILVÆGT
Sláið rafmagnið úr áður en uppsetning 
hefst. Í sumum löndum þarf uppsetning 
að vera framkvæmd af löggiltum rafvirkja. 
Leitið ráða hjá rafvirkja varðandi 
uppsetninguna.

NORSK
VIKTIG!
Elektriske installasjoner skal utføres av 
elektriker. Steng av strømtilførselen til 
strømkretsen med riktig sikring før instal-
lasjonsarbeidet påbegynnes.

SUOMI
TÄRKEÄÄ! 
Katkaise aina virta pääkatkaisimesta en-
nen asennuksen aloittamista. Joissakin 
maissa asennuksen saa tehdä ainoastaan 
ammattitaitoinen sähköasentaja. Ota 
selvää paikallisista määräyksistä.

ENGLISH
IMPORTANT
Always shut off power to the circuit before 
starting installation work. In some coun-
tries electrical installation work may only 
be carried out by a authorised electrical 
contractor. Contact your local electricity 
authority for advice.

DEUTSCH
WICHTIG!
Vor der Installation den Strom abschalten. 
In einigen Ländern dürfen Elektroinstal-
lationen nur von autorisierten Elektrofa-
chleuten ausgeführt werden. Im Zweifels-
fall die örtlichen Behörden ansprechen.

FRANÇAIS
ATTENTION !
Toujours couper l’alimentation au panneau 
principal avant de procéder à l’installation. 
Dans certains pays, l’installation doit être 

en savoir plus, contacter les autorités 
locales compétentes en la matière.

NEDERLANDS
BELANGRIJK!
Schakel de stroom altijd uit voordat met 
de installatie wordt begonnen. In sommige 
landen mogen elektrische installaties alle-
en worden uitgevoerd door een bevoegd 
elektricien. Neem daarom contact op met 
de plaatselijke overheid voor advies.

AA-1795617-3
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BAHASA INDONESIA
Jarak aman ke objek yang diterangi: 
minimal 0,4 meter. Lampu dapat 
menyebabkan kebakaran jika jarak aman 
minimum tidak dipatuhi.

Jarak selamat yang minimum ke barang 
bercahaya; 0.4 meter. Lampu boleh 
menyebabkan kebakaran jika jarak 
minimum tidak dikekalkan.

 . : 0,4      
        

.    
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MAGYAR
FONTOS
Minden esetben kapcsold le az áramot 

-
szágban elektromos installációt kizárólag 
szakember végezhet. Ezzel kapcsolatban 

POLSKI

-
-

EESTI
OLULINE
Lülitage alati enne paigaldustööde 
alustamist elekter välja. Mõnes riigis võib 
elektritöid teostada ainult litsentseeritud 
elektrik. Võtke ühendust kohaliku 
elektriteenust pakkuva asutusega.

LATVIEŠU

padevi. 

SVENSKA
VIKTIGT!
Stäng alltid av strömmen innan installa-
tion påbörjas. I vissa länder får elektrisk 
installation endast utföras av auktoriserad 
elektriker. Kontakta din lokala myndighet 
för råd.

ESPAÑOL
IMPORTANTE
Desconecta siempre el interruptor general 
de la electricidad antes de iniciar cualquier 
trabajo de instalación. En algunos 

realizarla un electricista profesional. Ponte 
en contacto con las autoridades locales 
para saber cuál es tu caso.

ITALIANO
IMPORTANTE!
Togli sempre tensione al circuito prima di 
iniziare l’installazione. In alcune nazioni 
l’installazione elettrica può essere effettu-
ata solo da un elettricista autorizzato. Per 
maggiori informazioni, contatta l’autorità 
locale per l’energia elettrica.
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HRVATSKI

SVARBU!
-

-

pasitikslinkite.

PORTUGUÊS
IMPORTANTE
Desligue sempre a corrente eléctrica antes 
de começar um trabalho de instalação. Em 

eléctrica só podem ser realizados por um 
electricista autorizado. Contacte a sua 
autoridade local de electricidade para 
aconselhamento.

ROMÂNA

un instalator autorizat. Pentru mai multe 

SLOVENSKY

autoritu.

AA-1795617-3
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POMEMBNO 

elektro podjetje.

TÜRKÇE

-

temas kurarak bu konuda bilgi alabilirsiniz.

SRPSKI

s instaliranjem. U pojedinim zemljama 
radove na elektroinstalacijama mogu da 

elektrodistribuciji.
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BAHASA MALAYSIA
PENTING
Sentiasa padamkan bekalan kuasa ke 
litar sebelum memulakan kerja-kerja 
pemasangan. Di beberapa negara kerja-
kerja pemasangan elektrik hanya boleh 
dilakukan oleh kontraktor elektrik yang 
bertauliah. Hubungi pihak berkuasa 
tempatan untuk mendapatkan nasihat 
tentang bekalan elektrik.

        
      .  

 .      
.       

BAHASA INDONESIA
PENTING!
Selalu matikan listrik ke sirkuit sebelum 
memulai pekerjaan pemasangan.Di 
beberapa negara pekerjaan pemasangan 
listrik hanya boleh dilakukan oleh tukang 

berwenang di tempat anda untuk saran.

AA-1795617-3
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FRANÇAIS

luminaire. Lors du montage, veiller à ce 

NEDERLANDS
De ketting moet het gewicht van de 
lamp kunnen dragen. Let er bij het 
afstellen van het snoer op dat dit langer 
wordt dan de ketting, zodat het gewicht 
van de lamp wordt gedragen door de 
ketting (en niet door het snoer).

ENGLISH
The weight of the lamp must be taken 
by the chain. When adjusting the cable 
make sure that it is longer than the 
chain.

DEUTSCH
Die Kette soll das ganze Gewicht der 
Leuchte tragen. Bitte beim Justieren des 
Kabels darauf achten, dass es länger 
sein muss als die Kette.

14
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ITALIANO
Il peso della lampada deve essere soste-
nuto dalla catena. Quando regoli il cavo, 
assicurati che questo sia più lungo della 
catena.

MAGYAR
A lámpát a lánccal kell alkalmazni. A 

ez hosszabb legyen mint a lánc.

POLSKI

EESTI
Lambi kaalu peab võtma rippuvast 
juhtmest. Kui reguleerite kaablit 
veenduge, et see oleks pikem kui juhe.

LATVIEŠU

-

PORTUGUÊS
A corrente deve suportar o peso do can-

corrente.

ROMÂNA

DANSK
Lampens vægt skal bæres af kæden. 
Når du justerer ledningen, skal du sørge 
for, at den er længere end kæden.

ÍSLENSKA
Keðjan verður að bera þyngd ljóssins. 
Þegar snúran er stillt þarf að ganga úr 
skugga um að hún sé ekki lengri en 
keðjan.

NORSK
Hele lampens vekt skal bæres av kje-
den. Når ledningen justeres, skal man 
sørge for at den blir lenger enn kjeden.

SUOMI
Ketjun tarkoituksena on kannatella koko 
valaisimen painoa. Kun säädät johtoa, 
varmista, että se jää pidemmäksi kuin 
ketju.

SVENSKA
Kedjan skall bära hela lampans tyngd. 
Vid justering av kabeln, se till att den 
blir längre än kedjan.

nastavování kabelu dbejte na to, aby byl 

ESPAÑOL
La cadena debe soportar todo el peso 
de la lámpara. Al regular el cable, 
comprueba que siempre sea más largo 
que la cadena.

AA-569526-515
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TÜRKÇE

Kabloyu ayarlarken zincirden daha uzun 

BAHASA INDONESIA
Berat lampu harus dapat digantung oleh 
rantai. Bila pengaturan kabel, pastikan 
harus lebih panjang dari rantai.

BAHASA MALAYSIA
Berat lampu mesti boleh di tampung oleh 
rantainya. Apabila kabel dilaras pastikan ia 
adalah lebih panjang daripada rantai.

  .     
.      

SLOVENSKY
-

HRVATSKI
-

te da kabel bude dulji od lanca prilikom 

SRPSKI

-

AA-569526-516
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